
Hitzeschutz-Handschuh

Produktinformationen:
¢ 100% Aramidfasern 

(hochwertiges Kevlar / Nomex Mischgewebe)
¢ Hitzeschutz bis 350°C (kurzfristig bis 500°C)
¢ Innenfutter aus 100% Baumwolle
¢ griffige und rutschfeste Silikonbeschichtung
¢ beidseitig tragbar
¢ extra langer Saum für mehr Sicherheit

Pflege- und Gebrauchshinweise:
¢ Handwäsche oder Maschinenwäsche bis 40°C
¢ nur an der Luft trocknen / kein Trockner
¢ keinen Weichspüler verwenden
¢ empfohlenen Temperaturen nicht überschreiten
¢ Schutzhandschuh nicht verwenden

wenn er nass oder feucht ist

Bitte beachten:
Der Schutzhandschuh ist aus atmungsaktiven Materia-
lien gefertigt und schützt daher nicht vor Flüssigkeiten
oder Dämpfen! Wenn der Handschuh in direkten 
Kontakt mit einer Flamme kommt, kann er sich
leicht gelb verfärben. Dies beeinträchtigt nicht die 
Funktion und Qualität.

Gemäß PSA-Verordnung, siehe Rückseite.

Artikelnummer: 236-747

Importeur:
SHP Energy GmbH

Rodacher Strasse 2a, 2b
D-96317 Kronach
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Heat protection glove

Product information:
¢ 100% aramid fibres  

(high quality Kevlar / Nomex mixed fabric)
¢ Heat protection up to 350°C (short-term up to 500°C)
¢ Lining 100% cotton
¢ non-slip silicone coating that grips well
¢ wearable on both sides
¢ extra-long hem for more safety

Care and use instructions:
¢ Hand or machine wash up to 40°C
¢ air-drying only / no dryer
¢ do not use fabric conditioner
¢ do not exceed recommended temperatures
¢ do not use heat protection glove 

when wet or damp

Please note:
The heat protection glove is made of breathable 
materials and therefore does not protect against 
liquids or vapours! If the glove comes into direct 
contact with a flame, it may turn slightly yellow. 
This does not affect function and quality.

According to PSA regulation, see back page.
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Gant de protection thermique

Informations sur le produit:
¢ 100% fibres d‘aramide  

(Tissu mixte de grande qualité Kevlar / Nomex)
¢ Protection contre la chaleur jusqu’à 350°C 

(temps très court jusqu’à 500°C)
¢ Fourrage en 100% coton
¢ Revêtement en silicone pour une meilleure prise 
¢ ambidextre
¢ Pan extra long pour plus de sécurité 

Informations d’entretien et d‘utilisation:
¢ Lavage à la main ou à la machine jusqu’à 40°C 
¢ Sécher uniquement à l’air libre /pas de sèche-linge 
¢ Ne pas utiliser d’assouplissant 
¢ Ne pas utiliser d’assouplissant 
¢ Ne pas utiliser le gant si mouillé ou humide

Attention:
Le gant de protection est fabriqué en matières 
auto-respirantes et ne protège donc pas des liquides ni
des vapeurs! Si le gant entre en contact direct avec une
flamme, il peut légèrement jaunir. Cela n’endommage
en rien la fonction ni la qualité du gant. 

Selon la réglementation PSA, voir la dernière page.
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Hittebestendige handschoen

Productinformatie:
¢ 100 % aramidevezels 

(hoogwaardig gemengd Kevlar / Nomex weefsel)
¢ hittebestendig tot 350°C (voor korte tijd tot 500°C)
¢ binnenvoering 100 % katoen
¢ antislip siliconencoating
¢ voor zowel rechter- als linkerhand
¢ extra lange zoom voor meer veiligheid

Onderhouds- en gebruiksaanwijzing:
¢ met de hand of in de wasmachine wassen, tot 40°C
¢ alleen in de lucht laten drogen; 

niet in de droogtrommel
¢ geen wasverzachter gebruiken
¢ aanbevolen temperaturen niet overschrijden
¢ veiligheidshandschoen niet nat of 

vochtig gebruiken

Gelieve rekening mee te houden:
De veiligheidshandschoen is vervaardigd van ademende
materialen en biedt daarom geen bescherming tegen vloei-
stoffen, stoom en damp! Als de handschoen in direct con-
tact met een vlam komt, kan die enigszins geel verkleuren.
Dat heeft geen invloed op de werking en de kwaliteit.

Volgens de PSA-voorschriften, zie achterpagina.
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Hitzeschutz-Handschuh

Wir erklären hiermit, dass das/die 

nachstehend beschriebene/n 

Sicherheitsmittel den Vorschriften 

der EU-Richtlinie 89/686/EWG 

sowie den Spezifikationen 

der harmonisierten technischen 

Norm EN 420 entspricht.

Heat protection glove Gant de protection thermique Hittebestendige handschoen

Michael Funk

Geschäftsleitung

SHP International Sourcing & Trading UG

April 2018

We hereby declare that the safety 

devices described below comply 

with the requirements of EU 

Directive 89/686 / EEC and the 

specifications of the harmonized 

technical standard EN 420.

Michael Funk

Management

SHP International Sourcing & Trading UG

April 2018

Nous déclarons par la présente que le/s 

dispositif/s de sécurité décrit/s 

ci-dessous répond/ent aux prescriptions 

de la directive de l’UE 89/686/CEE 

ainsi qu’aux spécifications de la norme

technique harmonisée EN 420.  

Michael Funk

Gestion

SHP International Sourcing & Trading UG

Avril 2018

Hierbij verklaren wij dat de hieronder 

beschreven veiligheidsuitrusting(en) 

voldoet/voldoen aan de bepalingen 

van EU-richtlijn 89/686/EEG en 

overeenkomt/overeenkomen met de 

specificaties van de geharmoniseerde

technische norm EN 420.

Michael Funk

Beheer

SHP International Sourcing & Trading UG

April 2018




